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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
Р Е Ш Е Н И Е   ( 591
от  11 септември   2008 година
ЗА предложение до Народното събрание за ратифициране на Споразумението между правителството на Република България и правителството на Румъния за правото, приложимо към трудовите отношения, социалното осигуряване и здравословните и безопасни условия на труд, във връзка с изграждането на нов граничен комбиниран (пътен и железопътен) мост между двете държави на река Дунав при Видин – Калафат
На основание чл. 15, ал. 1 от Закона за международните договори на Република България
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
Р Е Ш И:

1. Одобрява Споразумението между правителството на Република България и правителството на Румъния за правото, приложимо към трудовите отношения, социалното осигуряване и здравословните и безопасни условия на труд, във връзка с изграждането на нов граничен комбиниран (пътен и железопътен) мост между двете държави на река Дунав при Видин – Калафат, сключено на 26 август 2008 г.
2. Предлага на Народното събрание на основание чл. 85, ал. 1, т. 6 и 7 от Конституцията на Република България да ратифицира със закон споразумението по т. 1.
МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Сергей Станишев

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ:  /п/  Севдалин Мавров
Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
НАРОДНО СЪБРАНИЕ
Проект
З  А  К  О  Н
за ратифициране на Споразумението между правителството на Република България и правителството на Румъния за правото, приложимо към трудовите отношения, социалното осигуряване и здравословните и безопасни условия на труд, във връзка с изграждането на нов граничен комбиниран (пътен и железопътен) мост между двете държави на река Дунав при Видин – Калафат
Член единствен. Ратифицира Споразумението между правителството на Република България и правителството на Румъния за правото, приложимо към трудовите отношения, социалното осигуряване и здравословните и безопасни условия на труд, във връзка с изграждането на нов граничен комбиниран (пътен и железопътен) мост между двете държави на река Дунав при Видин – Калафат, сключено на 26 август 2008 г.
Законът е приет от XL Народно събрание на …………………… 2008 г. и е подпечатан с официалния печат на Народното събрание.
ПРЕДСЕДАТЕЛ НА
НАРОДНОТО СЪБРАНИЕ:

(Георги Пирински)
МОТИВИ
към проекта на Закон за ратифициране на Споразумението между правителството на Република България и правителството на Румъния за правото, приложимо към трудовите отношения, социалното осигуряване и здравословните и безопасни условия на труд, във връзка с изграждането на нов граничен комбиниран (пътен и железопътен) мост между двете държави на река Дунав при Видин – Калафат
Споразумението между правителството на Република България и правителството на Румъния за правото, приложимо към трудовите отношения, социалното осигуряване и здравословните и безопасни условия на труд, във връзка с изграждането на нов граничен комбиниран (пътен и железопътен) мост между двете държави на река Дунав при Видин – Калафат беше подписано по кореспондентски път от министъра на труда и социалната политика на Република България и от министъра на труда, семейството и равните възможности на Румъния в периода 9 юли 2008 г. – 26 август 2008 г.

Споразумението следва да допринесе за изпълнението на Споразумението между правителството на Република България и правителството на Румъния за техническите, финансовите, правните и организационните въпроси, свързани с изграждането на нов граничен комбиниран (пътен и железопътен) мост между двете страни на река Дунав (ДВ, бр. 45 от 2001 г.). 

Целта на споразумението е да уреди правото, което ще се прилага при полагането на труд, с оглед на това, че по-голямата част от работите по изграждането на новия мост ще се извършват в участъка на р. Дунав между двете страни, през който преминава и държавната граница. Мостът представлява единно и неделимо съоръжение, което предполага, че в рамките на строителната площадка работниците ще се движат свободно, пресичайки многократно границата, като точното им локализиране във всеки момент ще бъде практически невъзможно. Полагането на труд на територията на две държави поражда задължения както за работодателя, така и за работниците да спазват определени императивни разпоредби на съответното действащо законодателство. Това включва най-вече разпоредбите по осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд, както и разрешенията за работа, които граждани на чужди държави в определени случаи трябва да притежават, за да полагат труд на територията на друга държава.

Основни цели на споразумението са: да улесни работата на изпълнителите и наетите от тях лица по време на строителството на моста чрез избягване на едновременното прилагане на нормативни изисквания на двете държави; да се избегне дублирането на административните разходи, свързани с изпълнението на сходни изисквания на две законодателства; да се определи териториалната компетентност на органите на двете държави при осъществяване на контрола по спазването на трудовото и социалното законодателство, което е от особено значение за защита на правата на наетите лица и намаляване до минимум на риска от трудови злополуки. 

Редът за определяне на приложимо право се съдържа в чл. 3 от споразумението, като определящо е мястото, където работодателят е установил своята дейност. Съгласно споразумението българските работодатели, както и наетите от тях лица ще прилагат българското законодателство, независимо дали работите, които изпълняват, се извършват на територията на Република България или на територията на Румъния. Съответно румънските работодатели, както и наетите от тях лица ще прилагат румънското законодателство, независимо дали работите, които изпълняват, се извършват на територията на Република България или на територията на Румъния. Съгласно разпоредбите на споразумението определеното приложимо право предопределя и контролните правомощия спрямо изискванията за здравословни и безопасни условия на труд. Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда” на Република България е компетентна по отношение на всички наети лица и работодатели, към които се прилага българското законодателство, съгласно правилата на член 3 от споразумението. Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда” на Република България има всички контролни правомощия, определени от българското законодателство, и отговаря за осъществяването на контрола по прилагането на законовите разпоредби, отнасящи се до трудовите отношения, здравословните и безопасните условия на труд на наетите лица, независимо от тяхната националност. Съответно компетенциите на румънската Инспекция по труда се прилагат по отношение на всички наети лица и работодатели, към които се прилага румънското законодателство, съгласно правилата на член 3 от споразумението. Инспекцията по труда на Румъния има всички контролни компетенции, определени от румънското законодателство, и отговаря за осигуряването на контрола по прилагането на законовите разпоредби за трудовите отношения, здравословните и безопасните условия на труд, както и за защитата на наетите лица, независимо от тяхната националност. Санитарната инспекция на Румъния има всички контролни компетенции, определени от румънското законодателство, по отношение на здравето при работа. За целите на споразумението са дадени дефиниции на понятията "български работодател" и "румънски работодател", като български работодател е всяко физическо лице, юридическо лице или друго организационно и икономически обособено образувание със седалище в Република България, както и чуждестранни такива, които са установили в Република България в съответствие с българското законодателство дъщерни дружества, както и клонове, агенции, представителства или други филиали и наемат лица по трудов договор. Търговец, чието седалище е на територията на Румъния, както и търговец, чието седалище е на територията на трета страна, но е регистрирал клон, представителство и други в Румъния, се счита за румънски работодател. 

Предвидени са и разпоредби относно приложимото право, което ще се прилага от чуждестранни работодатели (търговци, чиито седалища са на територията на трета страна и които не са регистрирали в Република България или в Румъния клонове, представителства или други). 

По отношение на наетите лица ще се прилага законодателството, приложимо към техния работодател. 

По отношение на разрешенията за работа е договорено двете страни да освобождават гражданите на двете държави от задължение за получаване на разрешение за работа, когато такова се изисква от българския, съответно от румънския, закон. 

С отделна изрична разпоредба е уреден и въпросът за приложимото социално законодателство – прилага се Регламент (ЕИО) 1408/71, а в случаите, когато няма основания за неговото прилагане – националното законодателство на съответната държава.

Споразумението ще влезе в сила от датата на последното уведомление, с което договарящите страни са се уведомили взаимно за изпълнението на техните национални правни процедури, необходими за влизането му в сила, и ще прекрати действието си от датата на закриване на строителната площадка. 

Споразумението подлежи на ратифициране със закон от Народното събрание. Основанията за ратификация на споразумението са, че то се отнася до основни права на човека (право на труд, обществено и здравно осигуряване, здравеопазване) и до действието на закона (чл. 85, ал. 1, т. 6 и 7 във връзка с чл. 48, 51 и 52 от Конституцията на Република България).
МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ:

(Сергей Станишев)
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